
مجالس الطيبين: حيــــث 
يلتقي عبـــق الماـــضي 

بروح المستقبل.

 نتخصـــــص في تنفيـــذ 
وتطوير مشاريع الـتراث 
العمراني، انطلقت مـن 
رؤية المملكة العربيــة 
السعوديــــــــــــة 2030

We  specialize  in 
carrying out and 
developing urban 
heritage projects, 
inspired by Saudi 
Arabia's Vision 2030



مرحبا بكم في مجالس الطيبيـــن 
حيــــث نأخذكــــــم في رحلــــــــــة 
لاستكشاف جمال تراثنا العمراني 
والحرفي ، هدفنا هو تعزيــــــــــز 
الهوية الوطنية وربط الأجيــــــال 

بحضارتها.

Welcome to Majales Al-Taiebeen
Our goal is to strengthen national 
identity and connect generations 
with their culture.



فهــــــــرس   المحتويــــــــات
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نبذة عن مجالس الطيبين

ABOUT US

مؤسســة  هــي  الطيــبين  مجالــس 

تنفيــذ  في  متخصصــة  ســعودية 

العمــراني،  التراث  مشــاريع  وتطويــر 

ــة  ــة العربي ــة المملك ــن رؤي ــت م انطلق

الهويــة  لتعزيــز   2030 الســعودية 

الوطنية وحماية الإرث الثقافي.

بل  عابر  ماض  مجرد  ليس  التراث  بأن  نؤمن 
تشكل  التي  الوطنية  الهوية  أساس  هو 

حاضرنا وتوجه مستقبلنا وتوحد قيمنا.

We believe that heritage is not 
mere ly  a  pass ing past ,  but 
rather the foundation of national 
identity that shapes our present

Majales Al-Taiebeen  is  a   Saudi 
establishment specializing in 
the  implementat ion  and 
development of urban heritage 
projects, launched as part of 
the Kingdom's Vision 2030 to 
promote national identity and 
protect cultural heritage.
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We believe that heritage is a 
source of inspiration for building 
a sustainable future that connects 
authenticity with modernity.

الطيــبين   مجالــس  مؤسســة  تضــع 
التراث  إحيــاء  إعــادة  أعينهــا  نصــب 
المواقــع  ترميــم  عبر  العمــراني 
مــواد  باســتخدام  والتراثيــة  الأثريــة 
مــع  والــطين،  الحجــر  مثــل  تقليديــة 
والــجمال  الأصالــة  على  الحفــاظ 

التاريخي

The foundation aims to revive 
architectural heritage by restoring 
archaeological and heritage 
sites using traditional materials 
such as stone and clay, while 
preserving their authenticity 
and historical beauty.

نؤمن بأن التراث مصدر إلهام لبنــــــــــاء 
مستقبل مستدام يربط بين الأصالــــــــة 

والمعاصرة
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OUR VISIONرؤيتنــــــــــا

OUR MESSAGEرسالتنــــــا

في  الأول  المرجــع  نكــون  أن  نطمــح  

التراث  مشــاريع  وتطويــر  تنفيــذ 

ــوازن  ــق الت ــن خلال تحقي ــراني، م العم

وتبنــي  الأصالــة  على  الحفــاظ  بين 

الثقافيــة  الهويــة  لتعزيــز  الابتــكار 

للمملكة

W e  a s p i r e  t o  b e  t h e  l e a d i n g 
reference in the implementation 
and development of urban heritage 
projects,  by str iking a balance 
between preserving authenticity 
and embracing innovat ion to 
enhance the Kingdom's cultural 
identity. 

التراث  على  الحفاظ  في  المساهمة 

الوطني من خلال تقديم حلول مبتكرة 

الأثرية، وتعزيز  تأهيل المواقع  لإعادة 

الحرف  ونقل  الثقافي،  الوعي 

التقليدية للأجيال القادمة.

Contributing to the preservation of 
national heritage by providing 
i n n o v a t i v e  s o l u t i o n s  f o r  t h e 
rehabilitation of archaeological 
sites, promoting cultural awareness, 
and passing on traditional crafts to 
future generations.
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مؤسسة  أهداف 
الطيبين مجالس 

 STRATEGIC GOALS OF
 MAJALES AL-TAIEBEEN

OUR VALUESقيمُنـــــــــا
التراثية  الهوية  بالحفاظ على  الالتزام 

الجودة  من خلال تقديم خدمات عالية 

الاستدامة،  وتعزز  الأصالة،  تعكس 

وتحقق التكامل بين الماضي والحاضر، 

مشروع  كل  في  والإبداع  الابتكار  مع 

ننفذه

Commitment to preserving heritage 
identity by providing high-quality 
services that reflect authenticity, 
promote sustainability, and achieve 
integration between the past and 
the present, with innovation and 
creat iv i ty  in  every  pro ject  we 
implement.

على  للحفاظ  نسعى 
تطوير  عبر  التراثية  الهوية 
العمراني،  التراث  مشاريع 
التقليدية،  الحرف  إحياء 
نقل  مع  الاستدامة  وتعزيز 
للأجيال  الثقافي  الإرث 

القادمة

We seek to preserve cultural identity and 
heritage by developing and managing 
urban heritage projects, reviving traditional 
crafts, and promoting sustainability in 
project design and implementation. We 
also aim to pass on our cultural heritage to 
future generations.



OUR GOLASأهداف مجالس الطيبين

إحيــــــــاء التراث العمـــراني
REVITALIZING URBAN HERITAGE

الأثرية  للمواقع  الحياة  إعادة 
والمحافظة على الهوية الثقافية

Revitalizing historical sites and 
preserving cultural identity

التطويــــر المستـــدام للتراث
SUSTAINABLE  DEVELOPMENT

تجمع  تراثية  مشاريع  وتنفيذ  تصميم 
بين الأصالة والحداثة

Design and implement heritage 
projects that combine tradition 
and modernity

تعزيــــــز السيــــاحة التراثيـــة
PROMOTING CULTURAL TOURISM

إبراز المواقع التراثية كوجهات سياحية 
ثقافية فريدة

Promoting heritage sites as 
one-of-a-kind cultural tourist 
destinations
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OUR SERVICESخدماتنــــــا
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تصنيع المنتجات والمواد التراثيــــة
PRODUCTION OF TRADITIONAL PRODUCTS

تأجير وبيـــع التحـــف التراثيــــة
RENTAL & SALE OF HERITAGE ITEMS

إنشـــاء المخيمـــات التراثيــــة
CREATION OF HERITAGE CAMPS

تصميم وتنفيذ المقاولات التراثيـــة
EXECUTION OF HERITAGE PROJECTS

المنسوجـــات (سجاد يدوي ، سياح)
TEXTILES ( EX: HANDMADE CARPETS)

تنسيق وتنفيذ المهرجانات والمعارض التراثية 
ORGANIZING HERITAGE EXHIBITIONS AND FESTIVALS
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نقــدم  الطيــبين،  مجالــس  في 
الخدمــات  مــن  متكاملــة  مجموعــة 
والابتــكار.  الأصالــة  بين  تجمــع  التــي 
التراث  على  للحفــاظ  بشــغف  نعمــل 
بأســلوب  إحيائــه  وإعــادة  العمــراني 
ــتماشى  ــات الماضي وي ــس جمالي يعك
مــع احتياجــات الــعصر الحديــث، لنحــول 

كل فكرة إلى تحفة تراثية فريدة

At Majales Al-Taiebeen, we 
provide a comprehensive 
range of services that combine 
authenticity and innovation. 
We work  pass ionate ly  to 
p r e s e r v e  a n d  r e v i v e 
architectural heritage in a 
s t y l e  t h a t  r e f l e c t s  t h e 
aesthetics of the past and 
meets the needs of the modern 
era, transforming every idea 
into a unique heritage masterpiece.

تراثية  مشغولات  بإنتاج  المجال  هذا  يختص 
خامات  باستخدام  المنطقة  تقاليد  تعكس 
والنحاس  والطين  الخشب  مثل  طبيعية 
اليدوية  الحرف  على  التركيز  مع  والصوف، 
الهوية  حفظ  في  يسهم  بما  المتوارثة، 
بالتراث  المهتمين  وجذب  الثقافية 

والسياحة الثقافية

This field specializes in producing 
tradit ional  handicrafts  that 
reflect the region's traditions 
using natural materials such as 
wood, clay, copper, and wool, with 
a focus on inherited handicrafts.

تصنيع المنتجات والمواد التراثيــــة
PRODUCTION OF TRADITIONAL PRODUCTS
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المباني  وترميم  بناء  في  المجال  هذا  يتخصص 
خامات  باستخدام  التراثي  المعماري  بالأسلوب 
طبيعية مثل الحجر والطين والجبس وخشب الأثل 

وسعف النخل.

التراثية  المنسوجات  بإنتاج  المجال  هذا  يختص 
متوارثة،  تقنيات  باستخدام  يدوياً  المصنوعة 
المحلية،  البيئة  من  مستوحاة  وألوان  بتصاميم 

لتلبية الاحتياجات بطابع تراثي أصيل.

This field specializes in constructing 
a n d  r e s t o r i n g  b u i l d i n g s  i n  t h e 
traditional architectural style using 
natural materials such as stone, clay 
and palm fronds.

This field specializes in the production 
of traditional textiles made by hand 
using to meet needs with an authentic 
traditional character.

تصميم وتنفيذ المقاولات التراثيـــة
EXECUTION OF HERITAGE PROJECTS

المنسوجـــات (سجاد يدوي ، سياح)
TEXTILES ( EX: HANDMADE CARPETS)
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بناء مخيمات بطابع تقليدي تسُتخدم  يركز على 
والسياحية،  الثقافية  الفعاليات  أو  للضيافة 
نمط  تراثية وخيام مستوحاة من  بأدوات  وتجُهز 

العيش البدوي. 

تشمل  أصيلة  تراثية  منتجات  وتأجير  بيع  نوفرّ 
التحف، الأدوات المنزلية، الإكسسوارات، والأزياء، 
لخدمة المهرجانات والمناسبات الخاصة، وإضفاء 

طابع تراثي مميز

It  focuses on building traditional 
camps used for hospitality or cultural 
and tourist events, equipped with 
heritage tools and tents inspired by 
the Bedouin way of life. 

We sell and rent authentic heritage 
p r o d u c t s ,  i n c l u d i n g  a n t i q u e s , 
household items, accessories, and 
costumes.

تنسيق وتنفيذ المهرجانات والمعارض التراثية 
ORGANIZING HERITAGE EXHIBITIONS AND FESTIVALS

تأجير وبيـــع التحـــف التراثيــــة
RENTAL & SALE OF HERITAGE ITEMS
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تقليدي  بطابع  تراثية  مخيمات  ننفذ 
والسياحية،  الثقافية  والفعاليات  للضيافة 
مجهزة بخيام وأدوات مستوحاة من الحياة 
بين  تجمع  أصيلة  تجربة  لتقديم  البدوية، 
من  مناسب  ومستوى  الماضي  أجواء 

الراحة والخدمة.

We run t radi t ional  her i tage 
camps for hospitality, cultural 
and tourist events, equipped with 
tents  and too ls  insp i red by 
B e d o u i n  l i f e ,  t o  p r o v i d e  a n 
a u t h e n t i c  e x p e r i e n c e  t h a t 
combines the atmosphere of the 
past

إنشـــاء المخيمـــات التراثيــــة
CREATION OF HERITAGE CAMPS

وتميزنا  خبرتنا  تعكس  أرقام 
في مجال التراثيات

عــام من الخبرة+25

OUR EXPERTISE IN NUMBERS

YEARS OF EXPIRENCE

مشاريع منجزة+190
COMPLETED PROJECTS

عملاء راضون+233
SATISFIED CUSTOMERS

فريق العمــــل+20
THE WORKING GROUP



نؤمن بأن التراث ليس مجرد إرث ماضٍ 
مستقبلنا.  عليه  نبني  أساس  هو  بل 
وأصالة  قيم  استلهام  خلال  من 
متكاملة  خدمات  نقدم  الماضي، 
تعُيد إحياء القرى والمواقع التراثية 
العمارة  بين  يدمج  معاصر  بأسلوب 

التقليدية والتقنيات الحديثة
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We believe that heritage is not 
merely a  past, but rather the 
foundation of national identity 
that shapes our present

بعض مشاريعنا المنجــــزة
SOME OF OUR PROJECTS

نبنــــــي  الحاضــــــر
بجــــــــذور المـاضي
 WE BUILD THE PRESENT WITH
PAST ROOTS
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لرؤية المزيد من مشاريعنا يرجى زيارة موقعنا الإلكتروني
TO SEE MORE OF OUR PROJECTS, PLEASE VISIT OUR WEBSITE

www.majalesaltaiebeen.com



تواصــــــــل   معنــــــــا

THANK YOU
شـــــكرا لكم

CONTACT US

0556107918 
www.majalesaltaiebeen.com
info@majalesaltaiebeen.com


